Provozni rad pro venkovni bazén

Operating rules for the outdoor pool

For translation into other languages, please contact the owner of the object.

Tento rad slouzi k dodrzovani platnych predpisli a norem, ochrané zdravi a bezpecnosti ndvstévnik( WELLNESS srub U Holubl
Zaplacenim pobytu ve wellness srub U Holubd, ndvstévnik stvrzuje, Ze se Fadné seznamil s provoznim radem a souhlasi s jeho
obsahem.

Poruseni jakéhokoli povinnosti nebo zakazu daného v tomto provoznim fadu, opraviuje pronajimatele k vypovézeni smlouvy
o pronajmu s okamzitou platnosti. Najemce je v takovém pfipadé povinen bezodkladné vyklidit a opustit predmét prondjmu.
Ndjemce nema v takovém pfipadé narok na vraceni nadjemného ani jeho casti.

Provoz bazénu je od 15.6. do 10.9. Mimo toto obdobi je vstup do bazénu a jeho okoli zakazan.

VSTUP DO VENKOVNIHO BAZENU

e Vstupem do prostoru do venkovniho bazénu je kazdy navstévnik povinen dodrzovat ustanoveni tohoto Provozniho
radu.
e Vstup je k dispozici pouze hostdm WELLNESS SRUB U HOLUBU.
e Détido 12 let musi byt pod neustalym dohledem osoby starsi 18 let.
e Zaosoby do 18 ti let nese plnou odpovédnost jeho zakonny zastupce.
e Uzivani venkovniho bazénu probihd na vlastni nebezpedi!
e  Provozovatel nerudi za pfipadné zdravotni problémy zplsobené vyuZitim venkovniho bazénu. Jedna se zejména o
osoby, kterym charakter jejich onemocnéni neumoznuje venkovni bazén.
e  Zdkaz vstupu do venkovniho bazénu
o o0sobam s horeckou, zanétem ocnich spojivek, koZznimi nebo pfenosnymi nemocemi, stfevnimi akutnimi
potiZzemi, parazity, vyrazkami, otevienymi nezhojenymi ranami, nemocemi provazenymi vytokem a jinym
bacilonosi¢im
o 0sobam nachazejicim se v karanténé pro vyskyt infekce, ¢lendim rodiny nebo pfrislusnikiim domacnosti v nichz
se vyskytla pfenosna nemoc a nemocny neni izolovan
o osobam, které nespliiuji platna vladni nafizeni souvisejici s Covid-19 (bez ptedloZeni platného potvrzeni o
bezinfekénosti) osobam zahmyzenym,
o opilym nebo pod vlivem drog
o zviratim
o se sklenénymi predméty, jehlami, Ziletkami a jinymi ostrymi predméty
e  Vstup do venkovniho bazénu je moZny pouze po schodech a naslednych schidkach
e  Vstup do venkovniho bazénu je povolen pouze plavcim a osobam Uplné zdravym. Do bazénu nesmi vstoupit osoby s
horeckou, zanétem ocnich spojivek, s nakaZlivymi nemocemi, stfevnimi potizemi, s koZznimi vyrazkami, s parazity, dale
bacilonosici, lidé v karanténé pro vyskyt infekénich nemoci, ¢lenové rodin kde se vyskytla nakaZzliva choroba.

PRAVA A POVINNOSTI NAVSTEVNIKU

e  Kazdy navstévnik je povinen dodrZovat osobni Cistotu a zachovavat Cistotu vSech mist a zafizeni pro venkovni bazén a
pfi svém jednani dbat bezpecnosti vlastni i ostatnich.

e Navstévnici jsou povinni Setfit zafizeni venkovniho bazénu. Jsou povinni hradit Skody nebo ztraty, které byly jejich vinou
zpUsobeny.

e Nicit nebo vyuZivat vybaveni venkovniho bazénu k jinym ucelim!

eV celém prostoru venkovniho bazénu plati zvysené riziko uklouznuti, proto je kazdy navstévnik povinen se pohybovat
pomalu a zvolna, aby predesel moznosti Urazu sobé, ¢i ostatnim. V prostorach venkovniho bazénu je doporuceno se
pohybovat ve vlastni ochranné obuvi s protiskluzovou tpravou.

e  Provozovatel venkovniho bazénu nenese odpovédnost za poranéni a Urazy, které si zpUsobili navstévnici sami svou
neopatrnosti.
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e JEZAKAZANO, srazet, strkat a hazet se do vody, skakat do vody, honit se v prostorach bazénu, hazet po sobé ¢imkoli. Ve
vSech prostorach bazénu hrozi zvysené riziko uklouznuti, proto se kazdy navstévnik musi pohybovat pomalu a zvolna,
aby predesel Urazu sobé i ostatnim. Do prostoru bazénu se nesmi vnaset sklo a sklenéné nadobi.

e  DETI maji povolen vstup pouze v doprovodu dospélé osoby. Tato osoba dba o bezpecnost doprovazené osoby a po
celou dobu pobytu v bazénu je za ni zodpovédna. Za pfipadné zranéni ditéte nenese provozovatel bazénu Zzadnou
zodpovédnost.

o  ZNECISTENI. Je striktné zakazano vodu v bazénu jakkoli zneéistovat. Navitévnici bazénu musi dodriovat zasady sluéného
chovani a Cistoty ve vSech prostorach bazénu. Nesmi znecistovat vodu i ostatni prostory plivanim, smrkanim,
odhazovanim odpadk, koufenim, pranim nebo cisténim pradla a vykonavanim télesné potreby do vody. V pfipadé
malych déti s plenami je nutné pouzit koupaci kalhotky spravné velikosti a zvazit riziko znecisténi vody pfi selhani
nepropustnosti. V pfipadé nahlé pfihody a znecisténi vody vykaly nebo jinymi zplsoby je provoz bazénu zastaven.
Koupdni se mlzZe obnovit az po vyméné vody, vycisténi technologie, dezinfekci. Vzniklou $kodu je povinen uhradit
najemce objektu. Cena za vyménu vody, vycisténi technologie, dezinfekci, mozné vraceni penéz naslednym ubytovanym
hosttim, ktefi se nemohou po dobu odstavky bazén pouzivat. Cistota vody je hliddna senzory a informuji majitele.

e Nesmi svym chovanim ohroZovat ostatni osoby, manipulovat nebo poskozovat vybaveni a dekorace.

e Ve venkovnim bazénu je vidy nutné pouzit ¢isté plavky. Plavky se nesmi pouzivat k jinym tGcelim nez k plavéani a
ostatnim c¢innostem, pfi kterych je jejich pouziti obvyklé.

e Do bazénu je povinen vstupovat navstévnik bos a v plavkach (nejsou povoleny zejména kratasy, Sortky a trenyrky s
kapsami vcéetné kovovych Ci plastovych ozdob). Déti ve véku 1 — 3 let mohou do bazénu pouze v plavkach s pfiléhavou
gumou kolem nohou a musi byt pod neustalym dohledem osoby starsi 18 let. Déti do 1 roku véku maji vstup do bazénu
zakazan

e Do venkovniho bazénu vstupujte s maximalni opatrnosti. Stejné si pocinejte i pfi vystupovani.

e Kapacita bazénu je max. 10 osob

eV pripadé, Ze kdokoli zjisti zavadu na venkovnim bazénu a jeho prislusenstvi, je povinen informovat ubytovatele a
najemce a vSechny osoby pfritomné v prostorach predmétu pronajmu. Po zjiSténi zavady je vstup do wellness zakazan az
do vyreseni zavady. Opétovny vstup povoluje pouze pronajimatel.

ZAKAZANE CINNOSTI VENKOVNIHO BAZENU

e Konzumovat v bazénu jidlo a alkoholické napoje, koufrit!

e  koufit a manipulovat s otevienym ohném

e chovat se zplsobem, ktery ohroZuje bezpecnost a poradek

e volat o pomoc bez pficiny

e zneciStovat vodu a ostatni prostory plivanim, odhazovénim odpadka apod.
e konzumovat potraviny

e vnaset do venkovniho bazénu alkoholické napoje (vyjma vody)

e vstupovat do venkovniho bazénu se Zvykackou

e vnaset do venkovniho bazénu sklenéné predmeéty a jiné pfedméty ohroZzujici bezpecnost navstévniki
e vodit do venkovniho bazénu psy nebo jina zvifata

e pouZivat kosmetické pripravky jako jsou oleje nebo rlizné masazni krémy.
e Nosit do bazénu sklenéné nebo kovové predméty!
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Operating rules for the outdoor pool

Operating rules for the outdoor pool

These rules serve to comply with applicable regulations and standards, to protect the health and safety of visitors to the
WELLNESS Cabin U Holubl
By paying for a stay in the wellness cabin U Holubd, the visitor confirms that he has properly familiarized himself with the
operating rules and agrees with their contents.

Violation of any obligation or prohibition given in these Operating Rules entitles the Lessor to terminate the Rental
Agreement with immediate effect. In such a case, the tenant is obliged to vacate and vacate the subject of the lease without
delay. In such a case, the tenant is not entitled to a refund of the rent or part of it.

The swimming pool is open from 15.6. to 10.9. Outside this period, entry to the pool and its surroundings is prohibited.

ACCESS TO THE OUTDOOR POOL

e By entering the outdoor pool area, each visitor is obliged to comply with the provisions of these Operating Rules.
e Admission is available only to guests of WELLNESS SRUB U HOLUBU.
e Children under 12 years of age must be supervised at all times by a person over 18 years of age.
e Persons under 18 years of age are fully responsible for their legal representative.
e Use of the outdoor pool is at your own risk!
e The operator is not liable for any health problems caused by the use of the outdoor pool. These are especially people
for whom the nature of their disease does not allow an outdoor pool.
e No entry to the outdoor pool
o people with fever, conjunctivitis, skin or communicable diseases, intestinal acute problems, parasites, rashes,
open unhealed wounds, diseases accompanied by discharge and other germ carriers
o persons in quarantine due to infection, family members or household members in which a communicable
disease has occurred and the sick person is not isolated
o persons who do not comply with the applicable government regulations related to Covid-19 (without
presenting a valid certificate of non-infectiousness), persons infested with insects,
o drunk or under the influence of drugs
o animals
o with glass objects, needles, razor blades and other sharp objects
e Access to the outdoor pool is only possible by stairs and subsequent stairs
e  Only swimmers and completely healthy people are allowed to enter the outdoor pool. Persons with fever,
conjunctivitis, contagious diseases, intestinal problems, skin rashes, parasites, germ carriers, people in quarantine due
to infectious diseases, family members where a contagious disease has occurred are not allowed to enter the pool.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF VISITORS

e  Each visitor is obliged to observe personal cleanliness and maintain the cleanliness of all places and facilities for the
outdoor pool and to take care of their own and others' safety in their actions.

e Visitors are obliged to conserve the equipment of the outdoor pool. They are obliged to pay for damages or losses
caused through their fault.

e  Destroy or use outdoor pool equipment for other purposes!

e There is an increased risk of slipping in the entire outdoor pool area, so each visitor is obliged to move slowly and slowly
to prevent the possibility of injury to themselves or others. In the outdoor pool, it is recommended to wear your own
protective shoes with anti-slip treatment.

e The operator of the outdoor pool is not responsible for injuries and injuries caused by visitors themselves due to their
carelessness.

e [T IS FORBIDDEN to knock, push and throw yourself into the water, jump into the water, chase each other in the pool
area, throw anything at each other. There is an increased risk of slipping in all areas of the pool, so each visitor must
move slowly and slowly to prevent injury to themselves and others. Glass and glassware must not be brought into the
pool area.
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e CHILDREN are only allowed if accompanied by an adult. This person takes care of the safety of the accompanying
person and is responsible for it throughout their stay in the pool. The pool operator is not responsible for any injury to a
child.

e  POLLUTION. ltis strictly forbidden to pollute the water in the pool in any way. Visitors to the pool must follow the
principles of good manners and cleanliness in all areas of the pool. They must not pollute the water and other areas by
spitting, blowing their noses, throwing garbage, smoking, washing or cleaning clothes, and performing bodily needs in
the water. In the case of small children with diapers, it is necessary to use bathing panties of the right size and consider
the risk of water contamination in the event of impermeability failure. In the event of a sudden incident and water
pollution with feces or other means, the operation of the pool is stopped. Bathing can be resumed only after changing
the water, cleaning the technology, disinfecting. The tenant of the building is obliged to pay for the damage caused. The
price for water replacement, cleaning of technology, disinfection, possible refund of money to subsequent
accommodated guests who cannot use the pool during the shutdown. The purity of the water is monitored by sensors
and informs the owner.

e  Must not endanger other persons with their behavior, manipulate or damage equipment and decorations.

e [tis always necessary to use a clean swimsuit in the outdoor pool. Swimwear must not be used for purposes other than
swimming and other activities in which it is habitually used.

e Visitors are obliged to enter the pool barefoot and in a swimsuit (especially shorts, shorts and shorts with pockets,
including metal or plastic decorations, are not allowed). Children aged 1 — 3 years can only enter the pool in a swimsuit
with a tight-fitting elastic band around their legs and must be supervised by a person over 18 years of age. Children
under 1 year of age are not allowed in the pool

e Enter the outdoor pool with the utmost caution. Do the same when getting out.

e The capacity of the pool is max. 10 people

e Inthe event that anyone finds a defect in the outdoor pool and its accessories, they are obliged to inform the
accommodation provider and the tenant and all persons present in the premises of the subject of the rental. Once a
defect is detected, entry to the wellness is prohibited until the defect is resolved. Only the landlord allows re-entry.

PROHIBITED OUTDOOR POOL ACTIVITIES

e Consume food and alcoholic beverages in the pool, smoke!

e smoke and handle open flames

e behave in a way that threatens security and order

e  Calling for help for no reason

e pollute water and other areas by spitting, throwing garbage, etc.
e consume food

e bring alcoholic beverages into the outdoor pool (except water)

e enter the outdoor pool with chewing gum

e bring glass objects and other objects that threaten the safety of visitors into the outdoor pool
e bring dogs or other animals to the outdoor pool

e use cosmetic products such as oils or various massage creams.

e Carry glass or metal objects to the pool!
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